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📖 節目簡介

這一集 Takeaway 專注於一個在先知書中反覆出現的主題——神喜悅順服勝過獻祭。Keith

和 Nehemia 從以賽亞書 43 章的經文出發，發現神對以色列人說：「你沒有將你的羊帶來

給我作燔祭，也沒有用你的祭物尊敬我。」這句話聽起來好像是在責備以色列人沒有獻

祭，但上下文卻在說神並沒有要求這些祭物——祂真正在意的是他們的心。

討論的高潮在以賽亞書  43:25：「唯獨我為自己的緣故塗抹你的過犯，我也不記念你的罪

惡。」Nehemia  深入解釋「塗抹」（mohe）這個希伯來字——在古代，要消除一份債務

文件上的文字，需要用水溶解墨水，使字跡消失。這個生動的圖像告訴我們：神不是簡單

地「忽略」我們的罪，而是親自付上代價將罪的記錄徹底消除。



一、重點討論

1.1 神沒有要求大量獻祭——而是要求順服的心

So it says you've not called on me oh Jacob, but you have become weary of me oh

Israel.  You have not  brought  to  me the sheep of  your  burnt  offerings,  nor  have you

honored me with your sacrifices. I have not burdened you with offerings, nor wearied you

with incense.

Keith 讀出以賽亞書 43:22-23，指出一個表面上矛盾的信息：神責備以色列沒有帶來燔祭

和祭物，但又說「我沒有使你勞累做祭物」。Nehemia 解釋這個看似矛盾的關鍵——神在

說：「你們沒有用正確的心態來獻祭。」百姓帶著祭物卻帶著罪惡的心，祭物不但不能取

悅神，反而成為厭煩。神的心意不是禮物本身，而是獻祭者與祂之間正確的關係。先知書

中反覆出現的信息——「我喜愛良善，不喜愛祭祀」（何西阿書 6:6）——在這裡再次被

確認。

1.2 「塗抹」過犯——古代墨水溶解的畫面

I even I am the one who who blot out literally who dissolve with water your transgression

for my sake.

Nehemia 對以賽亞書 43:25 中「塗抹」（mohe，מוֹחֶה）這個詞進行了精彩的原文解讀。

在古代，書寫在羊皮紙上的墨水容易用水溶解。當一份債務清償之後，書吏會用水溶解記

錄債務的文字，使字跡從皮上消失——這就是「塗抹」的原始畫面。Nehemia 說：「神不

是簡單地遮蓋你的罪，而是從記錄中徹底消除它。」Keith 將這個畫面與新約歌羅西書

2:14 連繫——「塗抹了在律例上所寫攻擊我們、有礙於我們的字據，把它撤去，釘在十字

架上。」神親自消除了罪的記錄。

1.3 神的自我動機——「為我的緣故」

I, even I, am He who blots out your transgressions for My own sake

以賽亞書 43:25 中最震撼的短語是「為我的緣故」。Nehemia 指出神塗抹我們過犯的動機

不是因為我們配得，而是為祂自己的名。神的名與祂的子民連繫在一起——如果祂的子民

因罪而滅亡，外邦人就會褻瀆神的名。Keith 分享：「當我明白神赦免我是為了祂自己的

榮耀，而不是因為我可愛——這徹底改變了我對赦免的理解。」神的赦免不是勉強的，而

是出於祂自己的屬性和榮耀。

1.4 你的祖先和你的代言人——人類的罪從何時開始



Your first father sinned, and your spokesmen have transgressed against me.

Nehemia 和 Keith 討論了以賽亞書 43:27 繙譯上的細微差別。NASB（一個基督教翻譯）

寫的是「你的祖先」（forefathers），但希伯來原文是「你的第一個父親」（avicha

harishon，אָבִיךָ הָרִאשׁוֹן）。Nehemia 指出這很可能是指亞伯拉罕或雅各（以色列），甚至

回溯到亞當。JPS（猶太出版協會）的翻譯是「你的最早祖先犯了罪」。而「你的代言

人」（melitzim）可能指先知、教師或領袖——連那些教導神的誡命的人也得罪了神。這

個信息令人謙卑：從最早的祖先到領袖，所有人都犯了罪。

1.5 東離西有多遠——罪的永遠移除

As far as the east is from the west, so far has He removed our transgressions from us.

討論的結尾回到詩篇 103:12。Keith 分享這是他一直無法完全理解的經文：「東與西之間

的距離是無法測量的——你向東走，永遠不會變成向西。這是一個無窮遠的距離。」

Nehemia 補充說，詩篇 103 篇與以賽亞書 43 章的信息完全一致：神不僅赦免罪，而是將

罪從我們身上完全移開。Keith 分享他多年來被教導「沒有流血就沒有赦免」的傳統，但

從這些經文中他看見一個更偉大的真理：「神自己就是赦免的源頭。祂不依靠任何儀式或

祭物來赦免——祂本身就是愛和憐憫。」

二、重點總結

神沒有要求大量獻祭：以賽亞書 43:22-23 揭示神責備以色列沒有用正確的心態獻祭，

祂看重的是與祂正確的關係。

「塗抹」（Mohe）的原文畫面：神不是簡單地遮蓋罪，而是用水溶解墨水一般，從記

錄中徹底消除罪的痕跡。

神的自我動機：以賽亞書 43:25 中「為我的緣故」表明神赦免是因為祂自己的屬性和

榮耀，而非我們配得。

所有人的罪：從最早的祖先到領袖，所有人都犯了罪——無人能靠自己的義站立在神面

前。

東離西有多遠：詩篇 103:12 展示神將罪從我們身上完全移開，距離是無限的、不可測

量的。
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三、本週希伯來詞

Mohe（מוֹחֶה）—「塗抹」或「溶解」。這個希伯來動詞源自字根  machah（מָחָה），在

古代書寫文化中指用水溶解羊皮紙上的墨水，使字跡消失。以賽亞書  43:25 中神說「我為

自己的緣故塗抹你的過犯」——這不是簡單的遮蓋，而是像清償債務後由書吏用水溶解記

錄一樣，將罪的記錄從神面前徹底消除。這個詞也出現在詩篇  51:1（求神塗抹我的過犯）

和詩篇 109:14。

四、對話嘅精神

這一集的對話特別有層次感。Keith  從基督教傳統的背景出發，真誠地分享他曾經被教導

「沒有流血就沒有赦免」的信仰框架，以及當他在先知書中發現不同圖畫時的震撼。

Nehemia  以學者的嚴謹解釋「塗抹」（mohe）的原文含義——用水溶解墨水的生動畫面

——讓聽眾彷彿親眼看見神如何處理我們的罪。Jono 在適當時機引導對話，使討論既保持

聖經原文的準確性，又不失屬靈的溫度和個人應用的實踐性。整集散發著一種「發現寶

藏」的喜悅——真理讓人心得自由。

五、節目金句

Keith：So it says you've not called on me oh Jacob, but you have become weary of

me oh Israel. You have not brought to me the sheep of your burnt offerings.

Nehemia：I even I am the one who blot out literally who dissolve with water your

transgression for my sake.

Nehemia：Do not hide behind your sacrifice.
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